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Kamer 
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29 NOVEMIJER 1955. 

WETSVOORSTEL 

houdende amnestie voor zekere misdrijven. voor 
zien door boek II, titel I, van het Strafwetboek 
en zekere daarmede samenhangende misdrijven. 

TOELICHTING 

MEVROUWEN, MIJNE HEREN, 

Evenals na de wereldoorlog 1914-1918 iedereen ten 
zeerste bezorgd was om zo spoedig mogelijk de oorlog met 
al zijn naweeën fot het verleden te doen behoren, zo gaan 
ook thans ten allen kante stemmen op, ook in de meest 
vaderlandslievende kringen. om een mildering te brengen, 
zelfs een einde te stellen aan de gevolgen van de repressie 
en epuratiewetqevinq die toegepast werd bij de beteugeling 
van het zogeheten incivisme na de wereldoorlog 19':10-1915. 
Het staat buiten elke betwisting dat deze wetgeving op 

meer dan een juridische en morele overweging aanvecht 
baar is in haar princiep. Buitendien is er de schromelijke 
ongelijkheid naar plaats en tijd bij de toepassing ervan. 
Teneinde elke betwisting hierover uit te schakelen, en 
gezien het overgroot aantal op wie: die wetgeving werd 
toegepast. kunnen slechts zeer algemene maatregelen een 
voor iedereen gelijke oplossing brengen. 

Dit is het doel van huidig wetsvoorstel, dat wij indienen 
op dezelfde juridische en morele overwegingen die ook 
hebben geleid lol de amnestiewetten van na de vorige 
oorlog. Als voorbeeld namen wij vooral dé wet van 
Il juni 1937. 
Wij hopen op deze wijze bij te dragen tot een gezond 

samenleven van alle bewoners van ons land. 
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PROPOSITION DE LOI 

portant amnistie pour certaines infractions prévues 
par le livre II, titre 1 "\ du Code pénal, et pour 

certaines infractions connexes. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS. 

Tout autant qu'après la querre mondiale de 1914-1918 
chacun a cherché à reléguer le plus rapidement possible 
dans le passé la guerre et toutes ses séquelles. des voix 
s'élèvent aujourd'hui de toutes parts, même dans les mi 
lieux les plus patriotiques, demandant d'atténuer ou de 

· mettre fin aux effets de Ja législation en matière de répres 
sion et d'épuration appliquée. après la guerre mondiale de 
1940-1945, aux cas d'incivisme. 
Il est certain que le principe de cette législation est con 

testable à plus d'un point de vue juridique et moral. Il y 
a. en outre. la flagrante inégalité d'application de la loi, 
selon les circonstances de temps et de lieu. Afin d'éviter 
toute controverse à ce sujet. seules des mesures très géné 
rales permettraient une: solution équitable pour chacun. 
étant donné k nombre considérable de: personnes auxquel 
les, cette législation fut appliquée. 
Tel est le but de Ja présente proposition de loi, que nous 

déposons en nous basant sur les considérations juridiques 
et morales qui ont abouti aux lois d'amnistie après la pré 
cédente guerre. Nous nous sommes surtout inspiré de la 
loi du 11 juin 1937. 
Nous espérons contribuer ainsi au rétablissement de la 

concorde entre tons les habitants de notre pays. 

H. WAGEMANS. 
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WETSVOORSTEL 

Eerste artikel. 

Zijn geamnestieerd, ook als zij begaan werden door 
militairen, de hiernavolgende misdrijven begaan. tussen 
9 mei 1940 en 10 mei 1945 : 

I° de inbreuken voorzien door artikelen 104, 109, 113 
en l 18bis van het Strafwetboek; 

2° de inbreuken voorzien door artikel 115, al of niet met 
de omstandigheden beteugeld door artikel 123ter, alsook 
de inbreuken voorzien door de artikelen 117 en 121 bis van 
hetzelfde Strafwetboek, wanneer die inbreuken gepleegd 
werden in samenloop met de inbreuken vermeld onder 1 °. 

Art. 2. 

Zijn geamnestieerd alle inbreuken voorzien door aiinea 4 
van artikel 121 van het Strafwetboek, alsook de inbreuken 
op de wet van 29 juli 1934 en de wet van 22 maart 1940. 

Art. 3. 

De bij gehele of gedeeltelijke toepassing van artikel 
l 23se.xies van het Strafwetboek opgelegde ontzettingen, 
alsook alle daaraan verbonden uitzonderingen en/of uit 
sluitingen, worden als niet bestaande beschouwd. Indien 
een termijn was bepaald binnen dewelke een aanvraag moest 
ingediend worden, dan wordt aan de: betrokkene een nieuwe 
termijn van 9 maanden verleend. 

Art. 4. 

Ingeval de betrokkene overleden is, bekomen zijn echt 
genoot en erfgenamen de voordelen dezer wet. Indien ter 
mijnen voorgeschreven zijn voor het indienen van een aan 
vraag, dan beschikken zij over een nieuwe termijn van 
9 maanden. 

Art. 5. 

Huidige wet treedt in werking bij de bekendmaking in 
het Belgisch Staatsblad. 

PROPOSITION .DE LOI 

Article premier. 

Sont amnistiées, même si elles ont été commises par des 
militaires, les infractions ci-après, commises entre le 9. mai 
1940 et le 10 mai 1915 : 

1° les infractions prévues par les articles 104, 109, 113 
et 1 18bis du Code pénal; 

2° les infractions prévues par l'article 115, accompagnées 
ott non des circonstances réprimées par l'article l 23ter, 
ainsi que les infractions prévues par les articles 117 et 
121bis du même Code pénal, lorsqu'elles ont été commises 
en concours avec les infractions visées au n° 1 °. 

Sont amnistiées, toutes les infractions prévues par l'ali 
néa 4 de l'article 121 du Code pénal, ainsi que les infrac 
tions à la loi du 29 juillet 1931 et à celle du 22 mars 1940. 

Art. 3. 

Les interdictions établies par l'application totale Olt par 
tielle de 'l'article 123sexies du Code pénal, ainsi que toutes 
les exceptions et/ou exclusions qui s·y rattachent, sont 
considérées comme non avenues. Si un délai a été fixé pour 
l'introduction· de la demande, un nouveau délai de 9 mois 
est accordé à l'intéressé. 

Art. 4. 

Si l'intéressé est décédé, le bénéfice de la présente loi 
est accordé au conjoint et aux héritiers. Si des délais sont 
prévus pour l'introduction de la demande. ils disposent 
d'un nouveau délai de 9 mois. 

Art. 5. 

La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication 
au Moniteur belge. 

H. WAGEMANS. 


